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Eerw. Heer en Vriend,

Men vraagt mij de hiernevens zittende weerdschap1  in 't Vlaamsch te vertalen, of liever het ontwerp van

vertalinge te overzien en te verbeteren. Doch sommige van die dingen en kenne ik noch van verre noch van bij.

Wetende dat zoo iets U maar weinig werk en vraagt, zoo durve ik U die verdietschinge vragen, verhopende dat

gij ze mij allichte zult terugzenden.

Hebbe over eenigen tijd aan Potterke de vrage gesteld zoo als gij het begeerdet. Tot nu toe nog geene antwoorde.

Groete U vriendelijk en eerb.

J. Craeynest

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Weerdschap of Waardschap: menukaart
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